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Minimali

Minimal Compositions

Minimalistes

Una raccolta di interpretazioni diverse
per l'arredo della zona giorno, attraverso 
esempi di composizioni minimali.
Un concetto di design come ricerca del bello 
nell'essenziale, unitamente all'armonia nelle 
geometrie e nei colori.
Sarà possibile dare un aspetto elegante
e moderno al living, rivisitandolo in chiave 
minimal, ma con grande attenzione alla 
qualità dei dettagli.

A collection of diff erent interpretations for furnishing the living area, 
with minimal composition examples. A concept of design as the 
search for beauty in simplicity, with a harmony of forms and colours.
Living areas can be given an elegant modern look, in minimal style 
but with a strong focus on quality of details.

Une collection d’interprétations pour l’aménagement de l’espace 
jour, à travers des exemples de compositions minimalistes.
Une vision du design comme recherche de la beauté dans l’essentiel, 
avec une harmonie des géométries et des couleurs.
Donnez un cachet élégant et moderne à votre salon, en le revisitant 
de manière minimaliste, mais avec une grande attention à la qualité 
des détails.
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Le possibilità espressive e compositive, permettono 
di organizzare al meglio ogni spazio. 

Expressive and compositional potentials
for organising every space to best effect. 

Les multiples possibilités d’expression
et de composition permettent d’optimiser
chaque espace. 

Plus multifunzionali ed un’ampia gamma di colori
e materiali, per esprimere il piacere dell’arredo
nelle sue molteplici combinazioni.

Multifunctional plus factors and a wide range
of colours and materials, to express the pleasure
of furnishing in multiple combinations.

Des éléments polyvalents et une large gamme
de couleurs et de matériaux, pour le plaisir de jongler 
avec les combinaisons.

Minimali

Minimal
Compositions

Minimalistes
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Ardesia chiara, Grigio seta, Legno bruciatoQSM610



L'Ardesia chiara, nuova finitura tra gli spatolati, si sposa 
armonicamente al Grigio seta e al Legno bruciato.

Ardesia Chiara, the new faux plaster finish, combines 
attractively with Grigio Seta and Legno Bruciato.

Ardesia chiara, une nouvelle finition « spatulé »,
se marie harmonieusement avec le Grigio seta
et le Legno bruciato.
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Libertà compositiva, data da volumi
e strutture modulari che permettono
di progettare soluzioni di arredo 
personalizzate. 
Grazie alla studiata combinazione
di fi niture disponibili, le varietà cromatiche
si incastrano in modo equilibrato, adattandosi 
perfettamente ad ogni tipo di esigenza.
Caratterizzante l'altezza della base da 24 cm.

Freedom of composition thanks to modular forms and structures, 
enabling the design of customised furnishing solutions.
Thanks to the carefully chosen combination of fi nishes available,
the diff erent colours tastefully interlock, with the perfect answer
to every type of need.
The 24 cm base unit height is a distinctive feature.

A B C
Illuminazione in fresata
Integrated lighting
Éclairage encastré

Mensolone da 4 cm
Extra-thick shelf of 4 cm
Tablette de 4 cm

Altezza della base da 24 cm
24 cm base unit height
Hauteur du bas de 24 cm

Une liberté de composition, apportée par les volumes
et les structures modulaires qui permettent de réaliser 
des solutions personnalisées.
Grâce à l’association minutieuse de fi nitions, les couleurs 
s’imbriquent de manière équilibrée, s’adaptant parfaitement
à toutes vos exigences et envies.
À noter la hauteur du bas de 24 cm.

A

B

C
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Mito 5.0 Legno bruciato, Ossido rame, Vetro fumèMito 5.0 QSM614
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La maniglia MT02, 
minimale e di design,
è disponibile in versione 
nera o satinata.

The simple and stylish 
MT02 handle is available 
in black or satin version.

La poignée MT02, 
minimaliste et design,
est disponible dans
la version noire
ou satinée.
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Graniglia scura, Rovere sbiancato,  Verde smeraldoQSM629



B

A

Tante possibilità di personalizzazione grazie 
all'ampia gamma di finiture e agli accessori. 
Le librerie in lamiera, disponibili in 7 finiture, 
se affiancate creano nuovi spazi garantendo 
design ed efficienza. Mentre la fioriera, 
disponibile in metallo nero, può essere 
applicata a boiserie o montata
direttamente a muro.
Per quanto riguarda le finiture, il Graniglia 
chiara del pensile e della base sospesa H 36,
si unisce in modo armonico all'essenza
Rovere sbiancato. 

Many customisation potentials thanks to the wide range 
of finishes and accessories. 
The sheet metal bookshelves, available in 7 finishes,
can be combined to create, stylish, efficient new spaces.
The flower holder, available in black metal, can be mounted
on boiserie panels or the wall itself.
With regard to finishes, the Graniglia Chiara of the wall unit
and wall-mounted base unit H 36 combines attractively
with the Rovere Sbiancato wooden effect.

De nombreuses possibilités de personnalisation grâce
à la large sélection de finitions et d’accessoires. 
Les modules bibliothèques en tôle sont disponibles en 7 finitions. 
Placés côte à côte, ils créent de nouveaux espaces alliant design
et fonctionnalité. Le bac à fleurs, disponible en métal noir, peut être 
appliqué sur la boiserie ou directement sur le mur.
La finition Graniglia chiara, qui habille le haut et le bas suspendu
H 36, se marie harmonieusement avec l’essence Rovere sbiancato.

A B
Basi H 24 cm
Base units H 24 cm
Bas H 24 cm

Librerie affiancate
Combined bookshelves
Bibliothèques placées côte à côte
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Mito 5.0 Ardesia cemento, Olmo natura
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Tra le nuove fi niture,
lo spatolato 
Ardesia cemento.
—
The new fi nishes include 
Ardesia Cemento 
faux plaster.
—
Une nouvelle fi nition : 
spatulé Ardesia cemento.

−
PLETTRO

Le due mensole di spessore 4 cm sono state combinate 
creando una particolare forma a "T", che si appoggia 
alla base bilanciandone il volume.

The two shelves 4 cm thick have been combined
in an unusual "T" shape that mirrors the form 
of the base on which it rests.

Les deux tablettes de 4 cm d’épaisseur créent
une forme particulière en "T", qui repose
sur le bas et équilibre le volume de l’ensemble.

−
PLETTRO
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Cerchi un modo per arredare ambienti diversi 
in maniera effi  cace?
Le boiserie attrezzate, disponibili in due 
misure, saranno la tua soluzione salva spazio, 
in linea con il concetto di modularità della 
collezione, disponibili in tutti i colori della zona 
giorno, ad eccezione dei laccati.

C

B

A B

Looking for an eff ective way of furnishing diff erent rooms?
The equipped boiserie panels, available in two sizes, are the ideal 
space-saving solution, in line with the collection's modularity 
concept. Available in all living-area colours except
the lacquered fi nishes.

Vous souhaitez meubler effi  cacement des espaces diff érents ? 
Les boiseries équipées, disponibles en deux tailles, vous permettront 
de gagner de l’espace, selon le concept de modularité
de la collection. Disponibles dans toutes les couleurs de l’espace 
jour, à l’exception des laqués.

A B C
Boiserie attrezzata L 90 H 96 cm
Equipped boiserie panel W 90 H 96 cm
Boiserie équipée L 90 H 96 cm

Boiserie attrezzata L 90 H 132 cm
Equipped boiserie panel W 90 H 132 cm
Boiserie équipée L 90 H 132 cm

Mensole a "T"
"T"-shaped shelf assembly
Tablettes en "T"
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Si aggiunge alla famiglia degli 
spatolati, la finitura Graniglia chiara.
—
The Graniglia Chiara finish expands 
the faux plaster family.
—
La gamme des spatulés compte
une nouvelle finition : Graniglia chiara.
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A

B

C
Unusual shapes and modularity define this composition, designed
to create new storage volumes in line with the collection's style.
The decoder slot accessory is available in black metal,
and can be installed underneath a peninsula or shelf.

Cette composition modulaire aux géométries insolites a été conçue 
pour créer de nouveaux volumes de rangement en harmonie avec
le style de la collection. Le support pour décodeur, disponible
en métal noir, peut être installé sous les péninsules ou les tablettes.

Geometrie inconsuete e componibilità 
definiscono questa composizione, pensata 
per creare nuovi volumi di contenimento
in linea con lo stile della collezione.
L'accessorio porta decoder, è disponibile
in metallo nero, con possibilità di installazione 
sotto mensole o penisole.

A B C
Mensola verticale
Vertical shelf
Tablette verticale

Mensola orizzontale
Horizontal shelf
Tablette horizontale

Porta decoder
Decoder slot
Support pour décodeur
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Possibilità di scegliere 
come optional il ripiano 
in vetro retroilluminato 
piuttosto che in tessuto.

The backlit glass shelf
is available
as an alternative 
to the fabric version.

Possibilité de choisir
en option l’étagère
en verre avec réglette 
lumineuse plutôt
qu’en tissu.
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A

Le diverse profondità, l’uso dell’illuminazione 
e le novità di finiture, mirano a rendere 
esteticamente piacevole e funzionalmente 
accessibile la tua zona living.
Gli spazi sono pensati per organizzare
al meglio contenuti di diverso tipo,
con razionalità e buon gusto, come nel caso 
della vetrina scorrevole in vetro, dotata
di una maniglia applicata sul vetro.

The different depths, the use of lighting and the new finishes
are chosen to give you an attractive, functional living area.
Spaces are conceived for optimal, rational, tasteful organisation 
of different types of contents, as in the sliding glass door unit,
with handle mounted on the glass.

Les jeux de profondeurs, d’ombre et de lumière se marient
aux nouvelles finitions pour créer un espace jour beau et fonctionnel.
Les éléments sont pensés pour optimiser les volumes, en y apportant 
une touche d’élégance comme la vitrine coulissante,
ornée d’une poignée appliquée sur la vitre.

A
Vetrina scorrevole
Sliding glass door unit
Vitrine coulissante

38

Giorno Mito 5.0Soggiorni

39

QSM626



40

Giorno Mito 5.0Soggiorni

41

Bianco opaco, Moka, Rovere chiaroQSM613



Il pratico push pull, 
intregato sulla cassa, 
consente massimi livelli
di funzionalità e praticità.

The handy push-pull 
mechanism integrated
in the structure could
not be more functional 
and practical.

Le push-pull sur le caisson 
allie intelligence
et ergonomie.
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L’ampia gamma di colori
del programma MITO 5.0
si arricchisce con
un nuovo spatolato: 
l'Ardesia cemento.
—
The MITO 5.0 programme's 
wide range of colours
is extended with
a new faux plaster finish: 
Ardesia Cemento.
—
La gamme de couleurs 
du programme MITO 5.0 
s’enrichit d’une nouvelle 
finition : Ardesia cemento.
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Schiena, fianchi
e frontale della struttura 
del porta tv scorrevole 
sono disponibili in tutte
le Essenze e Spatolati.
I ripiani interni
sono disponibili
in tutte le Essenze,
Spatolati e Nobilitati
della collezione. 

The back, side and front 
panels of the sliding 
door TV structure are 
available in all Wooden 
Effect and Faux Plaster 
finishes. The internal 
shelves are available in all 
the collection's Wooden 
Effect, Faux Plaster
and Melamine finishes.

Le dos, les côtés
et la façade du caisson 
du meuble TV coulissant 
sont disponibles dans 
toutes les Essences
et les Spatulés.
Les étagères intérieures 
sont disponibles dans 
toutes les Essences,
les Spatulés
et les Mélaminés
de la collection.
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LIBRERIA INTERPARETE
Da un minimo di 265 cm
a un massimo di 300 cm,
le librerie interparete sono 
un’ottima soluzione strutturale
per arredare la tua zona giorno.

PARTITION BOOKSHELF 
From a minimum of 265 cm
to a maximum of 300 cm, 
partition bookshelves 
are  an excellent structural 
solution for furnishing 
your living area.

BIBLIOTHÈQUE CLOISON 
D’une hauteur minimale de 265 
cm à une hauteur maximale de 
300 cm, la bibliothèque cloison 
constitue une excellente solution 
structurelle pour meubler 
votre espace jour.

LIBRERIA A MURO
Versione a parete realizzabile con cesti, pensili
e mensole. estensione massima: 215 cm.

WALL-MOUNTED BOOKSHELF 
Wall-mounted version featuring storage drawers,
wall units and shelves. maximum width: 215 cm.

BIBLIOTHÈQUE MURALE
Version murale réalisable avec des tiroirs, des éléments 
hauts et des tablettes. Largeur maximale : 215 cm.

LIBRERIA A SOFFITTO
Versione realizzabile
con cesti, pensili
e mensole. Estensione 
massima: 300 cm.

CEILING-MOUNTED 
BOOKSHELF Version 
featuring storage 
drawers, wall units
and shelves.
Maximum width: 300 cm.

BIBLIOTHÈQUE
EN HAUTEUR 
Version réalisable avec 
des tiroirs, des éléments 
hauts et des tablettes. 
Largeur maximale :
300 cm.
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A

B

Arredare significa dare un senso pratico,
oltre che estetico, al tuo ambiente.
Il porta tv scorrevole è la trasposizione 
concreta della nostra filosofia, che unisce 
funzionalità al design.
Le mensole in nobilitato da 1,4 cm, eleganti
e versatili possono essere combinate agli altri 
moduli della composizione. 

Furnishing means making aesthetic and functional sense
of your interiors.
The sliding door TV unit is a tangible expression of our philosophy, 
which unites convenience and style.
The elegant, versatile 1.4 cm melamine shelves can be matched
with the composition's other modules. 

Meubler, c’est apporter un sens esthétique et pratique
à votre intérieur.
Le meuble TV coulissant est une illustration concrète
de notre philosophie, qui allie fonctionnalité et design.
Les tablettes en mélaminé de 1,4 cm, élégantes et polyvalentes, 
peuvent être combinées avec les autres modules de la composition.

A B
Mensole in nobilitato da 1,4 cm
1.4 cm melamine shelves
Tablettes en mélaminé de 1,4 cm

Porta tv scorrevole
Sliding door TV unit
Meuble TV coulissant

54

Giorno Mito 5.0Soggiorni

55

QSM639



56

Giorno Mito 5.0Soggiorni

57

Bianco opaco, Grigio seta, Legno bruciato QSM625



Porta tv 
scorrevole, 
disponibile
in 15 finiture

Meuble TV 
coulissant, 
disponible
en 15 finitions

Sliding door TV 
unit, available
in 15 finishes

58

Giorno Mito 5.0Soggiorni

59

QSM625



A

B

C

Questa composizione esprime la struttura
del porta tv scorrevole, pensata in chiave
di estetica e praticità.
Il comodo vano centrale è infatti studiato
per favorire il passaggio dei cavi
collegati al dispositivo.

This composition highlights the structure of the elegant, practical 
sliding door TV unit. The convenient central cavity is intended
to accommodate the device's wiring.

Cette composition exprime la structure du meuble TV coulissant, 
conçue pour allier esthétique et fonctionnalité.
Le compartiment central est spécifiquement conçu pour loger
les câbles reliés à l’appareil.

A B
Vano passaggio cavi
Wiring cavity
Compartiment à câbles

Porta tv scorrevole L 150 H 96 cm
Sliding door TV unit W 150 H 96 cm
Meuble TV coulissant L 150 H 96 cm

C
Struttura L 240 H 96 cm
Structure  W 240 H 96 cm
Caisson L 240 H 96 cm
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L'elemento Teca
è versatile e combinabile 
con i pensili della collezione.

The Teca display unit 
is versatile and can 
be combined with the 
collection's wall units.

L’élément vitré Teca est 
polyvalent et coordonnable 
avec les éléments hauts
de la collection.
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Elle-shaped modularity element

Modularité en Elle

Modularità a Elle

The uniquely styled Elle-shaped modularity element fits into
the composition and continues horizontally in base units
and vertically in wall units.

La modularité en Elle se distingue par un design linéaire et unique 
qui s’insère dans la composition, en suivant une ligne horizontale 
dans les bas et une ligne verticale dans les hauts.

La modularità ad Elle si distingue per un tratto dal design unico,
che si integra nella composizione proseguendo in orizzontale nelle 
basi e in verticale nei pensili.
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La modularità a Elle è presente nelle basi
con apertura a ribalta, a cassetto e nei pensili.
Disponibile nelle seguenti finiture:
Grigio cenere, Grigio seta, Visone, Petrolio, 
Bianco opaco e Orzo opaco.
Si presenta come un nuovo modello all'interno 
della collezione, integrandosi perfettamente 
con tutti gli elementi del listino, come
ad esempio i pensili con apertura push-pull.

The Elle-shaped modularity element is incorporated in drop-down 
door and drawer base units and in wall units.
Available in Grigio Cenere, Grigio Seta, Visone, Petrolio,
Bianco Opaco and Orzo Opaco finishes.
This new model now added to the collection integrates perfectly 
with all items in the price list, such as the wall units
with push-pull opening.

La modularité en Elle est présente dans les bas avec porte 
rabattable ou avec tiroir et dans les hauts.
Module disponible dans les finitions suivantes : Grigio cenere,
Grigio seta, Visone, Petrolio, Bianco opaco et Orzo opaco.
Ce nouveau modèle de la collection s’intègre parfaitement
avec tous les éléments du catalogue, tels que les hauts
avec ouverture push-pull.

A

D

G
B

E

HC

F

Cesti e ribalte
Storage drawers and drop-down door units
Meubles avec tiroirs et portes rabattables

Pensili
Wall units
Hauts rabattables

A

B

C

D

E

L 60 P 50,5 H 36
W 60 D 50.5 H 36
L 60 P 50,5 H 36

L 90 P 50,5 H 36
W 90 D 50.5 H 36
L 90 P 50,5 H 36

L 120 P 50,5 H 36
W 120 D 50.5 H 36
L 120 P 50,5 H 36

L 150 P 50,5 H 36
W 150 D 50.5 H 36
L 150 P 50,5 H 36

L 180 P 50,5 H 36
W 180 D 50.5 H 36
L 180 P 50,5 H 36

F

G

H

L 36 P 34 H 36
W 36 D 34 H 36
L 36 P 34 H 36

L 60 P 50,5 H 60
W 60 D 50,5 H 60
L 60 P 50,5 H 60

L 60 P 50,5 H 96
W 96 D 50,5 H 60
L 96 P 50,5 H 60

Base/cesto con apertura a ribalta
Base unit/storage drawer with drop-
down front
Bas/tiroir avec ouverture rabattable

Base/cesto con apertura a cassetto
Base unit/pull-out storage drawer 
Bas/tiroir coulissant

Apertura pensile
Wall unit opening
Ouverture du haut
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Un nuovo sistema
di apertura, con finitura
del top a contrasto,
che richiama il pensile
in Graniglia chiara.

A new opening system,
with top finish
in contrasting colour, 
matching the Graniglia 
Chiara wall unit.

Un nouveau système 
d’ouverture, avec une 
finition supérieure 
contrastée, qui fait écho
au haut en Graniglia chiara.
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The bookshelf 
is available 
in all Wooden Effect 
and all Faux Plaster 
finishes.

La bibliothèque
est disponible dans 
toutes les Essences
et les Spatulés.

La libreria
è disponibile
in tutte le Essenze
e tutti gli Spatolati.
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A

C

B

La doppia profondità dei pensili
in sovrapposizione movimenta
la composizione creando due piani 
d'appoggio distinti.
La libreria sottopensile, coordinabile con tutti 
gli elementi della collezione, da vita a dei vani 
a giorno che danno carattere all’arredo. 
Ad ogni spostamento del porta tv, si creano 
configurazioni nuove e personali.

The stacked wall units with different depths adds variety
to the composition and create two separate horizontal surfaces.
The midway bookshelf module, which can be used with all collection 
elements, provides open compartments that give character 
to the composition. 
Every change in the position of the sliding TV panel creates new, 
highly individual configurations.

La double profondeur des hauts superposés insuffle un mouvement 
en créant deux plans d’appui distincts.
Le module bibliothèque, coordonnable avec tous les éléments
de la collection, forme des compartiments ouverts qui donnent
du cachet au mobilier. 
Chaque changement de position du meuble TV crée 
de nouvelles configurations.

A B C
Libreria sottopensile
Midway bookshelf module
Module bibliothèque

Basi modularità Elle
Base unit with Elle-shaped
Bas modularité L

Doppia profondità dei pensili
Wall units of two different depths
Double profondeur des hauts
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I moduli a Elle
si presentano come 
nuovo modello, 
integrandosi comunque 
con tutti gli elementi
del listino.

The Elle-shaped modules 
are eff ectively a new 
model but integrate with 
all catalogue elements.

Les modules en L
se présentent comme 
un nouveau modèle, 
s’intégrant avec tous
les éléments
du catalogue.

I complementi sono  
indispensabili per 
aggiungere funzionalità
o per migliorare uno 
spazio, come nel caso 
della specchiera Taki. 

Free-standing items 
are essential for adding 
functions or to improve
a space, as in the case
of the Taki mirror.

Les accessoires 
sont indispensables 
pour ajouter une 
fonctionnalité ou pour 
agrémenter un espace, 
comme dans le cas
du miroir Taki.

—
TAKI
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La nostra Teca
è disponibile
in tutte le Essenze
e Spatolati
della collezione.

Our Teca display unit 
is available in all the 
collection's Wooden 
Effect and Faux 
Plaster finishes.

L’élément vitré
est disponible dans 
toutes les Essences
et les Spatulés
de la collection.
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Sono le simmetrie 
reinterpretate
e le sovrapposizioni 
a rendere il living 
un’esperienza 
sicuramente d’impatto.

The fresh symmetries
and stacked effects 
make this a high-impact 
living area.

Les symétries revisitées 
et les superpositions 
offrent un impact visuel 
incontestable.
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A

B

La Teca non è munita di attaccaglie, quindi 
va sempre posizionata in appoggio. Permette 
di esporre gli oggetti a cui tieni e al tempo 
stesso renderli sempre visibili grazie ai due 
fianchi in vetro. Al suo interno è presente
un ripiano in vetro meno profondo
che favorisce la sistemazione di oggetti
di piccole dimensioni.
Caratterizzante per la composizione,
è il pensile modularità Elle,
combinabile facilmente con tutti
gli elementi  della collezione.

The display unit does not have mounting fixtures, so it must always 
be placed on another element. With its two glass sides, it displays 
your prized objects and ensures they are always visible. It contains 
a shallower glass shelf to take smaller items. The wall unit with 
Elle-shaped modularity element, easily combined with all the other 
items in the collection, is a distinctive feature of the composition.

N’étant pas doté de fixations, l’élément vitré Teca doit toujours 
être placé en appui. Il sublimera les objets qui vous tiennent à cœur 
grâce aux deux côtés en verre. À l'intérieur, une étagère en verre 
moins profonde permet de ranger de petits objets. La composition 
se caractérise par la Modularité en Elle du haut, qui peut être 
coordonné avec tous les éléments de la collection.

A B
Teca
Teca display Unit
Élément vitré Teca

Pensile modularità Elle
Wall unit with Elle-shaped
Haut modularité L
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La collezione si compone di elementi di varie 
dimensioni, pensati per interagire tra loro 
in tante combinazioni diverse.
Come nel caso dei pensili da 36 cm
che si allineano perfettamente
con la dimensione delle librerie in metallo,  
dando vita a originali varianti.

The collection comprises elements of different sizes designed 
to interact with each other in a great variety of combinations. 
Examples include the 36 cm wall units, perfectly aligned
with the size of the metal bookshelves as the basis
for original variants.

La collection se compose d’éléments de tailles diverses, conçus
pour interagir les uns avec les autres dans une multitude
de combinaisons. C’est le cas des hauts de 36 cm qui s’alignent 
parfaitement sur les modules bibliothèques en métal,
donnant vie à des variantes insolites.

96

Giorno Mito 5.0Soggiorni

97

QSM636



98

Giorno Mito 5.0Soggiorni

99

Grigio cenere, Nero, QuerciaQSM622



La gola facilita 
l'apertura
—
The groove 
system facilitates 
opening
—
La gorge facilite 
l’ouverture
des portes

Il living sceglie la linearità, senza rinunciare
alle geometrie e alla cura dei dettagli.

Living-area furnishings of simplicity, geometrical 
elegance and carefully styled details.

Le salon opte pour la linéarité, sans sacrifier
la géométrie et le souci du détail.
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Modularità a Elle

QSM621 QSM630QSM633

QSM635 QSM622

QSM636

390 390

330 330

360

16
0

17
0

19
7

13
2

19
6

17
0

Elle-shaped modularity element

Modularité en Elle

360
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Pareti

Wall Compositions

Compositions murales

Una collezione modulare che consente 
di creare pareti attrezzate perfette per ogni 
esigenza di spazio e complete di tutti
gli elementi necessari ad un living
comodo e bello. 
Il programma propone anche complementi 
corredati all’arredo, per soggiorni
originali e personalizzati.
Inoltre, le nuove finiture, trasformano la zona 
giorno in un ambiente vivo e vibrante, 
dove trascorrere piacevoli momenti di relax
in compagnia della famiglia e degli amici.

A modular collection, ideal for creating wall compositions perfect 
for all space requirements, complete with everything needed
for a comfortable, attractive living area. 
The programme also features matching free-standing elements,
for original, individual lounges.
What's more, the new finishes transform the living area into 
a vibrant room full of life, where you can enjoy relaxing
with your family and friends.

Une collection modulaire qui permet de créer des murs
de rangement adaptés à vos espaces, avec tous les éléments 
nécessaires pour un espace agréable à vivre. 
Le programme propose également des accessoires pour des salons 
originaux et personnalisés.
Grâce aux nouvelles finitions, transformez le salon en un espace 
vivant et animé, où vous pourrez passer d’agréables moments
de détente en compagnie de votre famille et de vos amis.
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Basi sospese, elementi a giorno e pensili fanno
delle pareti vere e proprie architetture d’arredo.

Wall-mounted base units, open units and wall units 
make walls into architectural furnishing features.

Les bas suspendus, les éléments ouverts et les hauts 
transforment les murs en de véritables architectures.

Pareti

Wall 
Compositions

Compositions 
murales

p.118 p. 130

p. 108 p. 127

p. 117 p. 135

p.120

p. 111 p. 120

La collezione firmata Imab offre una grande 
libertà compositiva per tutti i living moderni
e multifunzionali, dai grandi ambienti open space
agli spazi più contenuti. 

This Imab collection offers great compositional 
versatility for all modern, multipurpose living areas, 
from large open-space interiors to smaller rooms.

La collection Imab offre une grande liberté de 
composition pour tous les salons modernes et 
polyvalents, des grands open spaces
aux espaces plus petits.

p. 130
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Libreria 
in metallo 
disponibile
in 7 finiture
—
Metal bookshelf 
available 
in 7 finishes.
—
Module 
bibliothèque 
en métal 
disponible 
en 7 finitions

La combinazione
di colore ed essenza 
crea un living dal mood 
giovane e allo stesso 
tempo accogliente. 

The combination
of colour and wooden 
effect creates a living 
area with a young yet 
welcoming mood.

Le mariage de couleurs 
et d’essences crée
un espace de vie jeune
et accueillant.
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A

B

C

D

Lo spazio si moltiplica attraverso giochi 
di spessori e profondità, trasformandosi
a seconda delle necessità, dando forma
ad ambienti molto personali. 
Il pensile a sbalzo riesce ad animare
lo schema semplice e geometrico della 
composizione introducendo un dettaglio 
particolare, un firma di stile che caratterizza 
e distingue l’arredo.

Space is multiplied with the aid of different thicknesses and depths, 
transformed to meet specific needs, to create highly
individual interiors.
The wall unit with extended door brings variety to the composition's 
simple, geometrical layout, introducing a stylish touch of distinction.

L’espace est multiplié par les jeux d’épaisseur et de profondeur, 
se transformant selon les besoins et personnalisant l’intérieur. 
Le haut avec porte extra large anime le schéma simple 
et géométrique de la composition en introduisant un détail insolite,
un style qui caractérise et distingue le mobilier.

A

D

B C
Fianco da 176 cm
176 cm side panel
Côté de 176 cm

Fianco da 216 cm
216 cm side panel
Côté de 216 cm

Pensili a sbalzo
Extended door wall units
Hauts avec porte extra large

Libreria in metallo
Metal bookshelf
Module bibliothèque en métal
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La caratteristica illuminazione in fresata è disponibile 
sia nei fianchi uso interno, che nei fianchi terminali. 
Arricchisce la composizione il telaio onda della vetrina.

The distinctive inset lighting is available in both internal 
and end side panels. The Onda frame of the glass-
fronted cupboard also enhances the composition.

L’éclairage encastré peut être aménagé aussi bien
sur les côtés intérieurs que sur les extrémités.
Le cadre Onda de la vitrine agrémente la composition.

Gli elementi caratterizzanti della collezione
si possono mixare per creare pareti attrezzate 
personalizzate che uniscono alla praticità
di una grande capienza il gusto di giocare
con il design e di sperimentare
nuove soluzioni. 
Linee orizzontali e verticali si alternano
in un ritmo compositivo, dove l’equilibrio
tra pieni e vuoti definisce nuovi spazi
e piani d’appoggio.

The collections' key elements can be mixed to create personalised 
wall compositions that unite the convenience of high storage 
capacity with a taste for imaginative design and new solutions. 
Horizontal and vertical lines alternate in a composition with rhythm, 
where the interplay of closed and open units defines new spaces 
and storage surfaces.

Les éléments caractéristiques de la collection peuvent être 
mélangés pour créer des murs de rangement personnalisés
qui allient un grand volume de rangement et le plaisir
de jouer avec le design et d’expérimenter de nouvelles solutions.
Les lignes horizontales et verticales alternent dans un rythme 
parfait où l’équilibre entre pleins et vides définit de nouveaux 
espaces et plans d’appui.
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Mito 5.0 Grigio cenere, Legno bruciatoMito 5.0 QSM634
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Mito 5.0 Graniglia chiara, Grigio cenere, Rovere tabacco
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La tonalità intensa 
del Graniglia chiara 
personalizza ogni 
composizione.
—
The intense Graniglia 
Chiara shade adds 
personality to every 
composition.
—
La teinte intense 
du Graniglia chiara 
personnalise
la composition.
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Il sistema
di retroilluminazione
dei ripiani interni alla 
vetrina, dona un tocco
di eleganza a tutta
la composizione.

The backlighting of the 
internal shelves of the 
glass-fronted cabinet 
gives a touch of elegance 
to the entire composition.

Le système de rétro-
éclairage des étagères 
à l’intérieur de la vitrine 
apporte une touche 
d’élégance à l’ensemble 
de la composition.
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A

B

La composizione introduce elementi dinamici 
come le ante che sormontano i fianchi
e la mensola home office,
che ha una diversa profondità e sporge oltre
il volume della libreria. 
Spessori, volumi e geometrie entrano in gioco 
creando configurazioni nuove e personali. 
Il Graniglia chiara, novità assoluta nel mondo 
living Imab, si sposa perfettamente
con la nuova Rovere tabacco.

The composition features new elements that add variety, such as 
the doors which overlap the sides and the home office shelf, which is 
different in depth and projects beyond the bookshelf. 
Thicknesses, forms and geometric shapes interplay in new,
individual configurations. 
Graniglia Chiara, an absolute novelty in Imab living area design, 
looks great with the new Rovere Tabacco.

La composition introduit des éléments dynamiques tels
que les portes qui recouvrent les côtés et la tablette home office, 
d’une profondeur différente, qui dépasse le volume
de la bibliothèque. 
Les jeux d’épaisseurs, de volumes et de géométries créent
des configurations nouvelles et originales. 
Le Graniglia chiara, une nouveauté absolue dans le monde living 
Imab, se marie parfaitement avec le nouveau Rovere tabacco.

A B C
Pensili a sbalzo
Extended door wall units
Hauts avec porte extra large

Mensola home office
Home office shelf
Tablette home office

Mensole da 4 cm
4 cm shelf
Tablettes de 4 cm
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Soluzioni pratiche e versatili
—
Practical, versatile solutions
—
Des solutions pratiques et polyvalentes

La zona giorno si arricchisce 
di complementi dal gusto 
contemporaneo, come la sedia 
Kate, il coff ee table Trick
ed il tavolo Timbro.

The living area is enhanced 
by free-standing items in 
contemporary taste, such as
the Kate chair, the Trick coff ee 
table and the Timbro table.

L’espace jour s’enrichit 
d’accessoires contemporains, 
comme la chaise Kate, la table 
basse Trick et la table Timbro.

contemporaneo, come la sedia 
Kate, il coff ee table Trick
ed il tavolo Timbro.

The living area is enhanced 
by free-standing items in 
contemporary taste, such as
the Kate chair, the Trick coff ee 
table and the Timbro table.

L’espace jour s’enrichit 
d’accessoires contemporains, 
comme la chaise Kate, la table 
basse Trick et la table Timbro.

−
TRICK

−
KATE

−
TIMBRO
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Accostamento di Essenze 
e colori, per interpretare 
l’ambiente con il proprio stile. 

Wooden effects
and colours combine
to give the room its own,
very distinctive style.

Jouez avec les Essences 
et les couleurs pour 
personnaliser votre intérieur.
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Nuove forme, 
modularità
e fi niture arredano 
una casa moderna 
e di tendenza.
—
New forms,
modular dimensions
and fi nishes
for furnishing 
the trendy
modern home.
—
Modularité, nouvelles 
formes et fi nitions 
permettent 
d’aménager
un intérieur moderne
et tendance.

Pareti

QSM628

QSM634

QSM611

QSM620

QSM623

QSM618

411

309

358

403

371

311

21
6

21
6

21
6

21
6

17
6

21
6

Wall Compositions

Compositions murales
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Librerie

Bookshelves

Bibliothèques

Il living è presentato in una nuova dimensione 
architettonica che esprime soluzioni eleganti, 
dal design impeccabile.
Gli elementi versatili ed i sistemi componibili 
fanno parte di un programma di librerie che 
arreda ed organizza tutti gli spazi con ampie 
possibilità compositive e creative.
Caratterizzante la misura delle librerie, 
disponibili in tre altezze: 176 cm, 216 cm, 256 cm.

The living area acquires a new architectural dimension,
in impeccably styled, elegant solutions.
A bookshelf programme that comprises versatile items
and modular systems that furnish and organise all spaces with wide 
compositional and creative potentials. The bookshelf dimensions 
are fundamental, with three heights: 176 cm, 216 cm, 256 cm.

Le salon affiche une nouvelle dimension architecturale à travers
des solutions élégantes, au design impeccable.
Les éléments polyvalents et les systèmes modulaires font partie
d’un programme de bibliothèques qui habille et organise tous
les espaces avec une multitude de possibilités de composition
et de création. Les bibliothèques sont disponibles en trois hauteurs : 
176 cm, 216 cm, 256 cm.
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La libreria, ampia e comoda, presenta tanti spazi
per contenere ed esporre libri ed oggetti. 

The wide, convenient bookshelf has plenty of spaces 
to store and display books and ornaments.

La bibliothèque, grande et spacieuse,
offre de nombreux espaces pour ranger
et exposer livres et objets.

Librerie

Bookshelves

Bibliothèques

p.148 p. 160

p. 142 p. 154

p. 144 p. 156 p. 158

p.150

p. 143 p. 152

I complementi interpretano lo stile elegante
ed estroso del programma.

The free-standing items maintain the programme's 
elegant yet extrovert style.

Les accessoires reflètent le style élégant
et original du programme.
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A

B

La libreria si compone di diversi elementi,
e gli spazi liberi tra un elemento e l'altro sono 
a discrezione del cliente, con possibilità
di inserimento mensola home office,
boiserie e vetrine.
I fianchi non sono preforati, garantendo 
un'estetica pulita del mobile.
Mobile dallo stile semplice e razionale, 
pensato per dare spazio agli oggetti
ed ai momenti della vita di tutti i giorni.

The bookshelf is made up of various elements, and the spaces 
between them can be decided by the customer, with the option
of adding a home office shelf, boiserie panels 
and glass-fronted cupboards.
There are no holes in the side panels for a more elegant effect.
Furniture in simple, rational style, designed to accommodate 
everyday life and the objects that serve it.

Dessinez votre bibliothèque en modulant les éléments
et en aménageant les espaces libres à votre gré pour insérer
une tablette home office, des boiseries et des vitrines.
Les côtés ne sont pas pré-percés pour préserver l’esthétique
du meuble.
Meuble au style simple et rationnel, conçu pour sublimer les objets 
et les moments de la vie quotidienne.

A B
Top sopra pensile
Wall unit top
Dessus pour haut

Fianco da 256 cm
256 cm side panel
Côté de 256 cm
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Mito 5.0 Bronzo, QuerciaMito 5.0 QSM612
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L'incrocio di linee
e spessori definisce
i contorni di elementi 
pieni e vuoti.

Intersecting lines
and thicknesses define 
the outlines of open
and solid elements.

Le croisement des lignes 
et des épaisseurs définit 
les contours des éléments 
pleins et vides.
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Mito 5.0 Giallo oro, Grigio seta, Legno bruciatoMito 5.0 QSM619

157156

Day Living



I fianchi sono  disponibili: 
spatolato Argilla e Bronzo,
Nobilitato Grigio seta
e Grigio cenere.

Side panels are available 
in Argilla and Bronzo faux 
plaster and Grigio Seta 
and Grigio Cenere 
melamine.

Les côtés sont disponibles 
dans les finitions 
suivantes : spatulé
Argilla et Bronzo, 
Mélaminé Grigio seta
et Grigio cenere.
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A

B B

C

Una nuova interpretazione dello spazio,
apre le porte a un concetto di arredo 
modulare e multifunzionale.
Tutti gli elementi sono pensati per essere 
versatili e per trasformare il tuo living
in un vero ambiente multitasking
in cui integrare elementi aggiuntivi
che ne potenziano la funzionalità.
Come nel caso dei pensili uso base,
la cui superficie d’appoggio crea lo spazio 
adatto alla televisione e i moduli a giorno 
il luogo dei libri. Semplicità ed efficienza 
diventano le regole di uno stile esigente nella 
forma e nella sostanza. 

A new interpretation of space opens the way to a modular, 
multifunctional furnishing concept.
All the elements are designed to be versatile and transform your 
living area into a multitasking environment, able to take additional 
elements to enhance its functionality. Examples include the wall unit 
for use as a base unit, creating a surface to support a television,
and the open modules to house books.  
Simplicity and efficiency become the rules of a style with high 
standards in form and substance.

Une nouvelle interprétation de l’espace met en lumière un concept 
d’ameublement modulaire et polyvalent.
Tous les éléments sont conçus pour être polyvalents et pour 
transformer votre salon en un véritable espace multitâche pouvant 
accueillir des éléments supplémentaires qui améliorent
la fonctionnalité. Comme les hauts utilisés comme bas,
dont la surface d’appui crée un espace dédié à la télévision,
et les modules ouverts qui peuvent accueillir les livres.
Simplicité et efficacité deviennent les règles d’un style exigeant 
sur la forme et le fond.

A B C
Fianco da 216 cm
216 cm side panel
Côté de 216 cm

Pensili a sbalzo
Extended door wall units
Hauts avec porte extra large

Pensile ad uso base
Wall unit used as base unit
Haut utilisé comme bas
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Tra i fi anchi possono essere inserire mensole spessore 40 cm, 
pensili standard, pensili a sbalzo o basi. I fi anchi possono essere 
lavorati in modo tale da montare la libreria a muro senza smontare 
battiscopa.

Shelves 40 cm thick, standard wall units, overhanging wall units
or base units can be placed between the side panels. Side panels 
can be shaped to allow the bookshelf to be mounted against
the wall without removing the skirting.

Des tablettes de 40 cm d’épaisseur, des hauts standard, des hauts 
avec porte extra large ou des bas peuvent être aménagés entre
les côtés. Les côtés peuvent être usinés de manière à aménager
la bibliothèque murale sans démonter les plinthes.

Massima 
personalizzazione: 
libreria disponibile
in tre diverse altezze.
—
Utmost 
customisation: 
bookshelf available 
in three diff erent 
heights.
—
Personnalisation 
maximale : 
bibliothèque 
disponible en trois 
hauteurs diff érentes.

QSM616QSM623QSM611

17
6 21
6 25
6
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Librerie

QSM616

QSM617

QSM624

QSM612

QSM619

390

283

296

315

368

25
6
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6

21
6

21
6

21
6

Arredare signifi ca 
dare un senso 
pratico,
oltre che estetico, 
al tuo ambiente.
—
Furnishing means 
making aesthetic
and functional sense 
of your interiors.
—
Meubler,
c’est apporter 
un sens esthétique
et pratique
à votre intérieur.

Bookshelves

Bibliothèques
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Portale

Portale

Portale

Un elemento classico interpretato in chiave 
moderna: il portale torna a caratterizzare 
l’arredo, diventandone il protagonista, dando 
nuovo spessore e profondità al design. 
La cornice impreziosisce, mette in evidenza
e valorizza forme e fi niture:
il dettaglio del profi lo sottile in metallo, 
sembra quasi incorniciare e racchiudere tutta 
l'eleganza del modulo.

A classic feature given a modern interpretation: the Portale arch 
composition regains a position as a central feature in furnishing, 
giving the design new depth and consistency. 
The frame highlights and decorates forms and fi nishes:
the detail of the slender metal trim surrounds and encloses all the 
elegance of the module.

Un élément classique revisité dans une version moderne :
le Portale est de retour pour donner une nouvelle épaisseur
et une nouvelle profondeur au design. 
Le cadre embellit, souligne et met en valeur les formes
et les fi nitions : le détail du profi l mince en métal semble presque 
encadrer et sublimer toute l’élégance du module.
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Il soggiorno moderno dal mood elegante
e raffinato si contraddistingue 
per un accostamento sapiente di elementi
e soluzioni di design, che coniugano estetica 
e funzionalità. Optare per mobili con spazi 
atti a posizionare il proprio televisore, 
nascondendo il passaggio dei cavi, farà del 
living un luogo completamente diverso, dando 
la sensazione di maggiore cura e ordine.Il portale torna a far parlare di sé con uno stile 

semplice e raffinato adatto ai living contemporanei, 
dove il design si fa notare con discrezione. 

The Portale composition comes back into vogue with 
a simple, refined style suited to the contemporary 
living area, where design is expressed with discretion.

La composition Portale est de retour avec un style 
simple et raffiné adapté à la vie contemporaine,
où le design est discrètement mis en valeur.

Portale

Portale

Portale

p. 180

p. 172

p. 176

p. 174

The modern living area with an elegant, refined mood skilfully 
combines design features and solutions, blending aesthetic appeal 
with convenience. Opting for units with spaces designed to take 
your television, concealing the wiring, will transform your living area, 
giving a neater, more cared-for impression.

Le salon moderne, élégant et raffiné se caractérise
par des éléments et des solutions design qui allient esthétique
et fonctionnalité. Optez pour des meubles dont les espaces peuvent 
accueillir la télévision, en masquant le passage des câbles,
faites de la place et mettez de l’ordre dans votre salon.
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Grigio seta, Rovere sbiancatoQSM631
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Grigio cenere, Rovere decapato, VisoneQSM627



A

La composizione ha come elemento 
protagonista il portale,
disponibile in tutte le essenze.
Da elemento strutturale, riprende il suo spazio 
negli ambienti contemporanei: funzionale
e decorativo oggi come non mai. 
Il vano porta tv si inserisce tra i pensili e le basi 
per completare la composizione.
Un elemento in più che aggiunge
funzionalità allo stile. 

The Portale arch, available in all the wooden effects,
is the key feature of the composition.
This structural feature regains a role in contemporary interiors:
more functional and decorative than ever.
The TV unit fits between the base and wall units to complete 
the composition. An extra feature to add convenience to style.

L’élément principal de la composition est le portique Portale, 
disponible dans toutes les essences.
Élément structurel, il retrouve sa place dans les intérieurs 
contemporains : plus que jamais fonctionnel et décoratif.
Le meuble TV s’insère entre les hauts et les bas
pour compléter la composition.
Un élément supplémentaire qui ajoute de la fonctionnalité au style.

A
Portale su vano tv
Portale over TV alcove
Portale sur meuble TV
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Argilla, Olmo naturaQSM637



Portale

QSM631

QSM637

QSM627

339 296

339

21
6

21
6

21
6

La soluzione
per arredare il living 
con la semplicità 
delle forme 
e l’originalità 
delle composizioni.
—
The solution for 
furnishing the living 
area with simple 
forms and original 
compositions.
—
La solution pour 
habiller le salon avec 
la simplicité des 
formes et l’originalité 
des compositions.

Portale

Portale
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Nobilitati / Melamine / Revêtements mélaminés
Essenze / Wooden effect / Essence

Legno bruciato Noce biondo

Rovere decapato

Olmo natura

Rovere sbiancato

Quercia

Rovere tabacco

Rovere chiaro

Colorati / Coloured / Coloré

Agave Grigio cenere Grigio seta

Petrolio Salvia Visone

Finiture

Finishes

Finitions

185184



Laccati / Lacquered / Lacquered

Spatolati / Plaster eff ect / Spatulé

Eff etto metallo / Metal eff ect / Eff et métal

Lucidi /Glossy / Brillant Opachi / Matt / Mat

Bianco Bianco

Ardesia cemento

Orzo Orzo

Ardesia chiara Ardesia scura

Argilla

Ossido brunito

Bronzo

Ossido rame

Graniglia chiara Graniglia scura

Ante vetro / Glass door / Porte verre

Librerie in metallo / Metal bookcase / Métal bibliothèques

Azzurro MieleGiallo oro Moka

Nero assoluto

Verde smeraldo

Rosso ossido

Telaio FRAME nero
Vetro fumè

Black FRAME frame
Fumè glass

Cadre FRAME noir
Verre fumé

Telaio ONDA nero
Vetro fumè

Black ONDA frame
Fumè glass

Cadre ONDA noir
Verre fumé

Telaio Quercia
Vetro rigato

Quercia frame
Striped glass

Cadre Quercia
Verre rayé

Telaio Rovere sbiancato
Vetro rigato

Rovere sbiancato frame
Striped glass

Cadre Rovere sbiancato
Verre rayé
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